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User Manual 01EN Saugos instrukcijos
PERSKAITYKITE IR IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS. PRIEŠ NAUDODAMI ŠĮ PRIETAISĄ, PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS. Nesilaikant
įspėjimų ir nurodymų, gali kilti elektros smūgio, gaisro ir (arba) sunkaus sužalojimo pavojus.

ĮSPĖJIMAS
• Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai, jei jie yra prižiūrimi.
• Šį prietaisą gali naudoti asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių gebėjimų arba neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi

arba jiems suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisą, ir jie supranta galimus pavojus.
• Oro valytuvas nėra žaislas. Vaikams draudžiama žaisti su šiuo gaminiu ar jį valdyti. Būkite atsargūs naudodami oro valytuvą šalia vaikų.

Neleiskite vaikams valyti ar prižiūrėti oro valytuvo be tėvų ar globėjų priežiūros.
• Nenaudokite oro valytuvo lauke arba ant šlapių paviršių. Gaminį naudokite tik ant sausų paviršių patalpose. Nelieskite kištuko ar jokios

gaminio dalies šlapiomis rankomis.
• Kad sumažintumėte gaisro pavojų, maitinimo laidą ir gaminį laikykite atokiau nuo šilumos šaltinių ir tiesioginių saulės spindulių.
• Jei prietaiso ilgai nenaudosite, taip pat prieš atlikdami bet kokius techninės priežiūros ar remonto darbus, įsitikinkite, kad prietaisas išjungtas

ir atjungtas nuo elektros lizdo.
• Kad sumažintumėte gaisro, sprogimo ar sužalojimo pavojų, prieš naudodami įsitikinkite, kad maitinimo laidas nepažeistas. Nenaudokite

prietaiso, jei maitinimo laidas pažeistas.
• Prietaisą galima naudoti tik su kartu pateiktu maitinimo bloku.
• Netempkite laido ir saugokite, kad jis nebūtų įtemptas. Neištraukite kištuko traukdami už laido – suimkite kištuką, o ne laidą.
• Nenaudokite ilginamojo laido.
• Netieskite laido po gaminiu. Gaminio negalima statyti tiesiai po elektros lizdu.
• Degias medžiagas, pavyzdžiui, tekstilės gaminius ir užuolaidas, laikykite atokiau nuo gaminio oro išleidimo angos.
• Akivaizdžiai pažeistų prietaisų naudoti negalima.
• Įspėjimas: nepurkškite ir nenaudokite kvepalų tiesiai ant filtro ar šalia jo. Eterinius aliejus ir chemines medžiagas laikykite atokiau nuo šio

gaminio.
• Prietaisą visada neškite suėmę už pagrindo, o ne už viršutinės dalies.
• Nenaudokite gaminio, jei jis pažeistas arba buvo panardintas į vandenį.
• Nestatykite prietaiso ant nestabilaus paviršiaus ir neatremkite į jį, nes prietaisas gali būti sugadintas arba kas nors gali susižaloti. Jei prietaisas

sugadintas arba veikia netinkamai, kreipkitės į mūsų įgaliotąjį techninės priežiūros centrą. Niekada nebandykite prietaiso ardyti patys.
• Stiprūs magnetiniai laukai gali paveikti širdies stimuliatorius, defibriliatorius ir elektronines duomenų laikmenas. Asmenys, naudojantys širdies

stimuliatorių, defibriliatorių ar elektronines duomenų laikmenas, neturėtų nešiotis nuotolinio valdymo pulto kišenėje ar būti šalia prietaiso.
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ENPacking List

Main Unit Base Plate

Filter

User Manual

Adapter

Saugos instrukcijos
• Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus ir atsargines dalis.
• Gaminį naudokite ir statykite tik ant sausų paviršių patalpose.
• Jaunesni nei 3 metų vaikai turi būti laikomi atokiau, nebent jie nuolat prižiūrimi.
• Vaikai nuo 3 iki 8 metų gali tik įjungti ir išjungti prietaisą, jei jis pastatytas ar įrengtas numatytoje įprastoje darbinėje padėtyje, o vaikai yra

prižiūrimi arba jiems paaiškinta, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta galimus pavojus. Vaikai nuo 3 iki 8 metų negali jungti prietaiso
kištuko į elektros lizdą, reguliuoti ir valyti prietaiso ar atlikti naudotojo techninės priežiūros darbų.

• Šis įrenginys atitinka FCC taisyklių 15 dalį.
Jo veikimui taikomos dvi sąlygos: (1) šis įrenginys negali sukelti žalingųjų trukdžių ir (2) šis įrenginys turi priimti bet kokius gaunamus
trukdžius, įskaitant trukdžius, galinčius sutrikdyti jo veikimą.

• Ši įranga išbandyta ir pripažinta atitinkančia B klasės skaitmeniniam įrenginiui nustatytas ribas pagal FCC taisyklių 15 dalį.
Šios ribos nustatytos siekiant užtikrinti pagrįstą apsaugą nuo žalingųjų trukdžių gyvenamosiose patalpose. Ši įranga generuoja, naudoja ir
gali skleisti radijo dažnių energiją, todėl, jei ji įrengta ir naudojama ne pagal instrukcijas, gali sukelti žalingųjų radijo ryšio trukdžių. Tačiau
negarantuojama, kad konkrečioje vietoje trukdžių nekils. Jei ši įranga sukelia žalingųjų radijo ar televizijos signalų priėmimo trukdžių (tai
galima nustatyti išjungus ir vėl įjungus įrangą), naudotojui rekomenduojama pabandyti juos pašalinti vienu ar keliais iš šių būdų:

- Pakeiskite priimančiosios antenos kryptį arba perkelkite ją.
- Padidinkite atstumą tarp įrangos ir imtuvo.
- Prijunkite įrangą prie kitos grandinės elektros lizdo nei tas, prie kurio prijungtas imtuvas.
- Kreipkitės pagalbos į pardavėją arba patyrusį radijo / televizijos techniką.

ĮSPĖJIMAS. Kad sumažintumėte gaisro, elektros smūgio ar žmonių sužalojimo pavojų, nenaudokite gamintojo nerekomenduotų atsarginių dalių
(pvz., namuose 3D spausdintuvu pagamintų dalių).
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•	 Only use accessories and replacement parts recommended by the manufacturer.
•	 Only use or install the product on dry indoor surfaces.
•	 Children under 3 years old should be kept away unless continuously supervised.
•	 Children aged 3 to under 8 years shall only switch on/off the appliance provided that it has been placed or installed in its intended normal 

operating position and they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children aged 3 to under 8 years shall not plug in, regulate and clean the appliance or perform user maintenance.

•	 This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

•	 This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Safety Instructions

WARNING- To Reduce The Risk Of Fire, Electric Shock Or Injury To Persons, Do Not Use Replacement Parts That Have Not Been Recommended 
By The Manufacturer (e.g. Parts Made At Home Using A 3D Printer).

Pakuotės sąrašas

Filtras Adapteris

Pagrindinis korpusas Pagrindo plokštė Naudotojo vadovas
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ENHow to Use
Switch & Air movement speed control button

Filter replacement

OPERATION

When the unit is off, lightly press the power button to turn itt on. It will start at Speed 1, and the Speed 1 indicator lightwill remain on Press the 
power button briefly to cycle through speeds 1, 2, 3, and Standby; the corresponding indicator lights will illuminate. (one light for Speed 1, 
two lights for Speed 2, three lights for Speed 3, and all lights off for Standby).

When the motor is running, after the filter life exceeds 3,000 hours, the corresponding indicator light will flash at 1 Hz under any operating 
condition to alert the user that the filter needs to be replaced. Press and hold the button for five seconds to clear the filter life count at.

Before using your air purifier for the first time, it is very important to read and follow the instructions in this use and care booklet, even if you 
are familiar with this type of appliance.
Pay special attention to the IMPORTANT SAFEGUARDS section. Keep this booklet in a safe place for future reference.
Your Air Purifier is safe and easy to use. It has been designed to function quietly and safely under normal circumstances.
Before use, remove all packaging and inspect the appliance for any damage.
Never use a damaged product.

Gaminio apžvalga
Pastaba: šiame vadove pateiktos iliustracijos yra tik orientacinės. Tikrasis gaminys gali skirtis.

Valdymo
skydelis

Mažas
Vidutinis
Didelis
Greičio indikatorius
Įjungti / išjungti
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Oro išėjimo anga

Korpusas

Oro įsiurbimo anga
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EN Product Overview
Note: The illustrations in this manual are indicative only. Thhe actual product may differ.

Main Body

Medium
High
Wind speed indicator
On/Off

Low

Air Outlet

Control Panel

Air Intake

Naudojimas

Įjungimo ir oro srauto greičio valdymo mygtukas
Kai prietaisas išjungtas, lengvai paspauskite maitinimo mygtuką, kad jį įjungtumėte. Prietaisas pradės veikti 1 greičiu, o 1 greičio indikatorius
švies nuolat. Trumpai spausdami maitinimo mygtuką paeiliui perjunkite 1, 2, 3 greitį ir budėjimo režimą; užsidega atitinkami indikatoriai (viena
lemputė – 1 greitis, dvi – 2 greitis, trys – 3 greitis, visos užgesusios – budėjimo režimas).

Filtro keitimas
Veikiant varikliui, kai filtro naudojimo laikas viršija 3 000 valandų, bet kuriuo veikimo režimu atitinkamas indikatorius mirksi 1 Hz dažniu – taip
įspėjama, kad filtrą reikia pakeisti. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite mygtuką, kad iš naujo nustatytumėte filtro eksploatavimo trukmės
skaitiklį.

Veikimas
Prieš pirmą kartą naudodami oro valytuvą, būtinai perskaitykite šią naudojimo ir priežiūros instrukciją ir jos laikykitės, net jei esate susipažinę
su tokio tipo prietaisais.
Ypač atidžiai perskaitykite skyrių „Saugos instrukcijos“. Laikykite šią instrukciją saugioje vietoje, kad galėtumėte ja pasinaudoti ateityje.
Jūsų oro valytuvas yra saugus ir paprastas naudoti. Jis sukurtas taip, kad įprastomis sąlygomis veiktų tyliai ir saugiai.
Prieš naudodami nuimkite visas pakuotės medžiagas ir patikrinkite, ar prietaisas nepažeistas.
Niekada nenaudokite pažeisto gaminio.
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ENCare & Maintenance

Before cleaning the product, be sure to turn off the purifier and remove the adapter plug from the power socket.
• Do not immerse this product in water or any other liquid.
• Do not use volatile liquids such as benzene, paint thinner or detergent as they may damage the surface of the product. Please keep this 
product dry.
Clean air purifier body:
Wipe the product with a dry, soft cloth as needed. For stubborn stains, use a soft, damp cloth.

Maintenance and Cleaning

Do not dispose of the product or its packaging with household waste. The product and packaging are made from recyclable materials (plastics, 
metals, paper).
If the product is no longer suitable for use, dispose of it in an environmentally friendly manner in accordance with your local council.

Disposal

Naudojimas
1. Pasukite prietaiso pagrindo plokštę prieš laikrodžio rodyklę ir nuimkite.
2. Išimkite filtrą iš filtro skyriaus ir nuimkite nuo jo plastikinį maišelį.
3. Įdėkite filtrą atgal į filtro skyrių.
4. Užsukite pagrindo plokštę atgal į vietą, kad uždarytumėte filtro skyrių. Prijunkite adapterį ir įkiškite kištuką į buitinį elektros lizdą.
5. Prietaisas paruoštas naudoti. Įjunkite maitinimą elektros lizde ir įjunkite prietaisą maitinimo mygtuku viršutiniame valdymo skydelyje. Visas
pakuotės medžiagas utilizuokite pagal aplinkosaugos reikalavimus.
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EN How to Use
1. Unscrew the appliance base plate anti-clockwise and remove.
2. Remove the filter from the filter compartment and separate the filter from the plastic bag.
3. Place the filter back into the filter compartment.
4. Secure the filter compartment by screwing the base plate back into place. Connect the adapter and plug into household power supply.
5. The appliance is now ready for use. Turn on the power at the outlet and activate the appliance using the power button on the top control 
panel. Dispose of all packaging materials in an environmentally friendly manner.

Priežiūra ir valymas

Techninė priežiūra ir valymas
Prieš valydami gaminį, būtinai išjunkite oro valytuvą ir ištraukite adapterio kištuką iš elektros lizdo.
• Nenardinkite šio gaminio į vandenį ar kitą skystį.
• Nenaudokite lakiųjų skysčių, pavyzdžiui, benzeno, dažų skiediklio ar valymo priemonių, nes jie gali pažeisti gaminio paviršių. Saugokite
gaminį nuo drėgmės.
Oro valytuvo korpuso valymas:
Prireikus nuvalykite gaminį sausa minkšta šluoste. Įsisenėjusias dėmes valykite minkšta drėgna šluoste.

Utilizavimas
Gaminio ir jo pakuotės neišmeskite kartu su buitinėmis atliekomis. Gaminys ir pakuotė pagaminti iš perdirbamų medžiagų (plastiko, metalo,
popieriaus).
Jei gaminys nebetinka naudoti, utilizuokite jį pagal vietos savivaldybės nustatytas aplinkosaugos taisykles.
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ENSpecifications

NOTE: As a result of continual improvements, the desiign and specifications of the product within may differ slightly to the unit illustrated 
on the packaging.

Name Air Purifier Model CVA10B Rated Voltage 12.0 V 

Rated Input Power 6 W Noise Level 24-40.5 dB Adapter Input 100-240 V ~ 50/60 Hz 0.4 A Max

Dimensions 184.5 × 184.5 × 320 mm Clean Air Delivery Rate 
(CADR) (for particles) 100 m³/h/ ≥ 40CFM Adapter Output 12.0 V      1.0 A 12.0 W

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should 
not be mixed with unsorted household waste. 
Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated 
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local 
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human 
health. Please contact the installer or local authorities for more information about the location as well as terms and conditions 
of such collection points.

WEEE Information

Battery Disposal and Removal

DUK
Jei prietaisas neveikia tinkamai, žr. toliau pateiktą lentelę.

LT

Problema Galimas sprendimas

Ne, nes kartu su prietaisu pateiktas filtras, sušlapęs, tampa neveiksmingas ir netinkamas
naudoti.Ar filtrą galima plauti vandeniu?

Prietaisas supakuotas į gofruoto kartono dėžę arba sandarią plastikinę pakuotę. Kadangi
prietaise yra orą įtraukiantis variklis, jis gali skleisti „naujo gaminio“ kvapą. Priklausomai nuo
jautrumo ir kasdienės gaminio naudojimo trukmės, šis kvapas turėtų išnykti per kelias dienas
ar savaitę.

Išpakavus gaminį jaučiamas neįprastas kvapas.

CADR (švaraus oro tiekimo sparta) vertės nustatomos tam tikromis bandymų sąlygomis;
pasikeitus aplinkai, veiksmingumas gali skirtis. Vis dėlto, jei naudosite šį gaminį šiek tiek
didesnėje patalpoje, nei nurodyta pagal CADR vertę, jis vis tiek padės gerinti oro kokybę, tik
tam gali prireikti daugiau laiko.

Ar šiuo prietaisu galima valyti orą didesniame plote, nei
nurodyta?

Kad oras tinkamai cirkuliuotų, pastatykite prietaisą ne arčiau kaip 0,6 m nuo bet kurios sienos.
Jei patalpoje yra kelios durys ar siauri koridoriai, oro valytuvo oro srautas gali sumažėti, tačiau
aplink prietaisą ilgainiui vis tiek susidarys veiksminga oro cirkuliacija.

Kur pastatyti šį prietaisą?

Ore ar ant baldų vis dar gali matytis dulkių. Šis gaminys sulaiko didžiąją dalį dulkių ir kietųjų dalelių, tačiau dėl atvirų durų ir langų bei
veikiančio centrinio oro kondicionavimo dalis dulkių vis tiek gali matytis.

Tai normalu. Ypač naktį, kai aplinkoje tylu, galite girdėti ritmingą, pasikartojantį variklio
sukimosi garsą. Įjungus miego režimą, triukšmo lygis beveik prilygsta aplinkos triukšmui.Girdisi ventiliatoriaus variklio sukimosi garsas.

Prietaisas neįsijungia. Patikrinkite, ar adapteris tinkamai prijungtas ir ar tiekiamas maitinimas.

Į prietaisą netyčia pateko vandens ar pašalinių daiktų. Nedelsdami išjunkite prietaisą ir kreipkitės į profesionalų techniką dėl jo aptarnavimo.

Oro valytuvo filtras galėjo būti visiškai užpildytas; rekomenduojame jį kuo greičiau pakeisti.
Gaminys veiksmingai nepašalina dūmų ar kvapų.

Perkelkite prietaisą arčiau kvapo šaltinio.
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If the machine is not working properly, please refer tothe table below.

Problem Possible Solution

Can the filter be cleaned with water? No, because the filter included with this unit will become ineffective and unusable if it comes 
into contact with water.

You smell an unusual odor when 
opening the product.

This unit is packaged in a corrugated cardboard box or a sealed plastic container. Since the 
unit contains a motor that draws in air, it may emit a "new" odorDepending on the specific 
sensitivity level, this odor should dissipate within a few days or a wee!k, depending on the 
daily usage time of the product.

Can this unit be used to purify areas 
larger than its rated capacity?

CADR (Clean Air Delivery Rate) ratings are measured under specific tesst conditions; 
performance may be affected if the environment changes. However, if you use this product in 
a room slightly larger than our listed CADR rating, it will still help improve air quality, though 
it may take longer.

Where should I place this unit?
To ensure proper airflow, place it at least 0.6 meters away fromany wall. 
If the area has multiple doors or narrow hallways, this may ireduce the air purifier's airflow, 
but effective circulation will still eventually form around the urhit.

Some dust may still be visible in the 
air or on furniture.

This product can capture most dust and particulate matter, butdue to open doors and 
windows and the operation of central air conditioning, some dust may stiill be visible.

You can hear the sound of the fan 
motor rotating.

This is normal. Especially at night when the surrounding einvironment is quiet, you may hear 
the motor rotating rhythmically and repeatedly. When sleep mhode is enabled, the noise level 
is almost the same as that of the external environment.

 The unit does not power on. Check if the adapter is properly installed and if the power isconnected.

If water or foreign objects accidentally 
fall into the machine. Please stop the unit immediately and have it serviced by a professional technician.

This product is unable to effectively 
remove smoke or odors.

The air purifier filter may have reached its maximum calpacity; we recommend replacing it 
promptly.

Please move the unit closer to the source of the odior.

CVA10B

6 W

184.5 × 184.5 × 320 mm

Specifikacijos

PASTABA: dėl nuolatinių patobulinimų gaminio dizainas ir specifikacijos gali šiek tiek skirtis nuo ant pakuotės pavaizduoto gaminio.

Gaminio utilizavimas
EEĮA informacija

Visi šiuo simboliu pažymėti gaminiai yra elektros ir elektroninės įrangos atliekos (EEĮA, kaip apibrėžta Direktyvoje 2012/19/ES),
kurių negalima maišyti su nerūšiuotomis buitinėmis atliekomis. Saugodami žmonių sveikatą ir aplinką, atiduokite atliekas į
vyriausybės arba vietos valdžios institucijų nustatytą elektros ir elektroninės įrangos atliekų surinkimo punktą. Tinkamas šalinimas
ir perdirbimas padės išvengti galimų neigiamų padarinių aplinkai ir žmonių sveikatai. Daugiau informacijos apie tokių surinkimo
punktų vietą ir naudojimosi jais sąlygas teiraukitės montuotojo arba vietos valdžios institucijų.

LT

Pavadinimas Oro valytuvas Modelis Vardinė įtampa 12,0 V 

Vardinė įėjimo galia Triukšmo lygis 24–40,5 dB Adapterio įėjimas
100–240 V~ 50/60 Hz, 0,4 A
maks.

Kietųjų dalelių švaraus
oro tiekimo sparta
(CADR)

Matmenys 100 m³/h
Adapterio
išėjimas 12,0 V  1,0 A 12,0 W
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Dreame 
Air Purifier Air Compact TP5    

CVA10B-EU-A

Nuskaitykite
QR kodą ir
atverkite
el. vadovą

Daugiau informacijos ir klientų aptarnavimas: aftersales@dreame.tech arba https://global.dreametech.com
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Pagaminta Kinijoje
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